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•  На редкость счастливой ока- 
'■ залась судьба повести Б. Ва- 
■,снльева «А зори здесь тихие».
■ Напечатанная три года назад
■ •в «Юности», она сразу привле­

кла вниладине читателей. Л в 
прошлом-году снова заставила 
заговорить о себе, перекочевав 
на сцену. Д ва московских теат­
ра почти одновременно пока­
зали спектакли по этой повес­
ти. В Центральном театре Со­
ветской Армии инсценировку -к 
постановку осуществил ре­
жиссер Б. Эрин в сотрудниче­
стве с С. Димантом, в Театре 
драмы и  комедии на. Таганке—

I главный режиссер ІО. Любимов 
со своим помощником Б . Гла­
гол иным.

Недавно премьеру $А зррп 
здесь тихие» пока'зал ГосУдар"-" 
ственный >русскнй драматиче­
ский. театр' имени М. Горького. 
Постановщик — заслуженный 
артист РСФСР . ІО. Лю­
бимов, режиссер Б. Глаголиц. 
Оформлен спектакль худож­
никами театра на Таганке — 
Д. Боровским, Л . Детер. Мос­
ковский спектакль Перенесен на 
минскую сцену в том ж е ре­
жиссерском решении, только 
сыграіГмсстными артистами..

А летом во время гастролей 
в -Минске Белорусского госу­
дарственного театра имени 
Я. Коласа мы- увидели этот 
спектакль в  постановке Б. Эри­
на.

Таким образом, есть возмож­
ность сравнить две инсцени­
ровки повести Б . Васильева, 
два • режиссерских решения.

Витебский театр .показал
■ спектакль, который текстуаль- 
3 но, ■ пожалуй, ближе к литера­

турному источнику. История 
неравной схватки пяти совет­
ских депуінек-зеинтчііц н стар­
шины с немецким десантом 
рассказана подробно, последо­
вательно. И з  пространных мо­
нологов мы узнаем о всей пре­
дыдущей жизни героев. Такая 
форма изложения событий ес­
тественна для прозы, па сцене 
Же она оборачивается искусс- 
•гнемиост.ыо: герои вынуждены 
комментировать собственные 
поступки и мысли часто в са­
мый напряженный момент дей­
ствия («Рита в это врсмі) ду ­
мала», «Эх, Басков, Басков, 
мучился старшина»), Такое 
мгнопеинбе перевоплощение из 
конкретного художественного 
образа в... авторский коммен­
тарий по силам лишь очень т а ­
лантливым актерам. Молодым 
исполнительницам главных ро­
лей в спектакле витебляи не 
удалось взять этот барьер,

Лишь народный артист 
БССР Ф. Ш маков, опытный 
мастер сцепы, сумел создать в 
этой постановке живой челове­
ческий характер. Его старшина 
Басков на редкость добрый, 
душевно чуткий человек. Он 
простоват и мало образован, но 
это не мешает ему понимать 
своих молоденьких солдцт-зе- 
иитчіш, сострадать им, чувст­
вовать, перед ними вину Свою. 
Как ж е так: он, крепкий му­
жик, должен бы защитить^ за ­
слонить этих девушек, а он под 
огонь их ведет? Эта мыслі по­
стоянно мучает Васкова. .(Осо­
бенно убедителен Шмаковн не в 
монологах, в которых -вынуж­
ден объяснять события и само­
го себя, а в минуты молчания.;

В финале ж е спектакля его 
молчание просто потрясает. Он 
протягивает нам, зрнтеляКі, бе­
лый платок, на котором н а к о ­
лото пять звездочек с пилоток 
погибших девушек. Он будто 
не в силах расстаться с ними, 
положить на могилу и словно 
нам, сегодняшним, протягива­
ет эти реликвии.;.

В спектакле Русского драма­
тического театра герои нс. 
комментируют самих себя, 
не излагают своих биографий, 
прерывая действие. В инсцени­
ровке ІО. Любимова и Б. Гла­
голица каж дое событие, каж ­
дая мысль «сыграны», даже 
предсмертные воспоминания, 
проносящиеся в угасающем 
мозгу. Они врываются в  спек­
такль, как коротенькие интерме­
дии, как вспышки, сплавляю­
щие прошлое с настоящ им. И 
после таких вспышек псе 
больше мрачнеет лицо старши­
ны Васкова (арт. ІО. Ступа- 
ков), все жестче сжимаются гу­
бы. «Почему, за что так рано 
оборвалась эта молодая 
жизнь?» — стискивает его 
сердце , мучительная тоска.

Этот вопрос режиссер обра­
щ ает и в зал. Н е успевает за­
тихнуть предсмертный крик де­
вушки, как его подхватывает, 
вбирает в себя ,пссня, своеоб­
разный реквием по погибшей. 
Она звучит в напряженной ти­
шине зала, накаляя эмоции 
зрителей, лишний раз напоми­
ная: какой ж е тяж кой ценой 
доставалась победа!

Совсем недавно в спектакле 
«Разгром» Русский театр вот 
так  ж е впрямую обращ ался в 
зал, вынося на суд потомков

дела и судьбы тех, кто совер­
шал революцию. Так театр пе­
рекидывает мостик от  одной 
эпохи к другой, вскрывая не­
разрывность звеньев одной це­
пи, вовлекая зрителя в р а з - . 
мышления о времени н. о себе.

Во внешнем оформлении 
спектакля Русского театра все 
рассчитано на воображение 
зрителя. Сцепа голая, никаких 
декораций. У авансцены—кузов 
грузовой машины. На ней зенит­
чицы приезжают в подразделе­
ние старшины Васкова. Потом 
этот кузов превратится в их 
жилище, а при необходимости 
—в баню, в зенитную батарею. 
А когда в зеленоватом, злове­
щем свете откуда-то сверху на 
сцену спустится немецкий де­
сант, то доски кузова заскри­
пят под их грубыми руками и 
повиснут но персиках, чуть по­
качиваясь, как вздыбленные 
плахи, готовые принять жерт­
вы. Они и примут жертвы-—мо­
лоденьких советских девчат в 
солдатской форме. Как распя­
тые на кресте, застынут на этих 
досках пять девичьих фигур. А 
старшина Васков, сдерживая 
рыдания, бросится мимо этих 
живых барельефов, чтобы свер­
шить возмездие.

Пятеро _ девчат—это пять х а ­
рактеров,’ пять судеб. Их не’ 
спутаешь — Риту Осяншіу с 
Лизой Брнчкинон, Женю Ко- 
мелькову с Соней Гурвнч, а 
юную Галю Четвертак вовсе не 
забудешь. К ак она рассказы­
вает о своей любви, о юноше- 
рыцаре, на коленях умоляю­
щем ее бежать с ним! А на ли­
це ее в этот момент лукавая, 
озорная усмешка: хотите

верьте, хотите нет. Она просто 
упивается фантазией и тем, что 
может увлечь.ею других. В ми­
нуту смертельной опасности 
вдруг осунется,. побледнеет ли­
цо Гали (арт. Э. Овчинникова), 
согнется, словно надломится 
хрупкая фигурка и простуииг 
во всем существе такое еще 
детское,-беззащитное, что не­
вольно каждЬго полоснет 
болью по сердцу. II не нужно 
здесь даж е музыки. Молодая 
актриса все рассказала нам о 
короткой жизни своей героини.

І І 1 все остальные исполни­
тельницы зенитчиц—Б. Масу- 
мян (Рита Осяннна),,О. Клеба- 
нович (Ж еня Комелькова), 
А. Гвоздева (Лиза Брнчкнна), 
Ж . Ермолицкая (Сопя Гурвнч) 
—создали- интересные индиви­
дуальные характеры. Однако 
так органически вжиться в об­
раз, как Э, Овчинниковой, им 
не удалось.

Старшине Васкову писатель 
Б. Васильев отдал самые 
важные свои мысли. Н а него 
он возложил тяжелую обязан­
ность судить себя и обстоя­
тельства за смерть девушек. 
Его он сделал средоточием 
нравственных проблем, зало­
женных в повести.

Так в книге.
В инсценировке Ю. Любимо­

ва и Б. Глаголиня Васкову ос­
тавлено мало текста, поэтому 
трудней просматривается его 
внутренний мир. В его отноше­
нии с девчатами сквозит скорее 
растерянность (кто знает, как 
обращаться с солдатами в юб­
ках!), чем мудрое понимание 
молодых бывалым человеком. 
Васков — Ю. Ступаков незло-

бип. Ио в нем не видно той ог­
ромной умной доброты, душен­
ной силы, которая заставит его 
взять всю ответственность за  
них на себя.

Ио и такой, как ость, он, ну­
жен режиссеру. Как нужны 
ему. іі юные героини. Он осво­
бождает для них всю сцену, 
собирает' их на небольшом п я­
тачке (в кузове аитомашннЫ), 
направляет свет нескольких 
юпитеров, чтобы мы, зрители, 
могли пристальнее .вглядеться 
в каждое лицо, не пропустить 
ни одного движения души, про­
никнуть в самую глубь, пости­
гнуть, оценить. Оценить ту кра­
соту, духовную н физическую, 
которая должна скоро по­
гибнуть. Отсюда и сцена «ба­
ни», почти рубепсовских кра­
сок, где обнаженные женские 
руки н ноги, кажется, излуча­
ют свет н тепло, столько d них 
прелести, щедрости.

Режиссерский расчет точен. 
Все выверено, подчинено четко­
му’ замыслу.

Вслед за бытовыми картина­
ми следуют иные, в которых 
все меняется •— тональность, 
пластика, изобразительные 
средства. Начинается путь к 
плахам-доскам, на которых 
застынут навсегда пять д е ­
вичьих фигур.

О приближающейся траги­
ческой развязке первой возвес­
тит музыка. Ее поддержит 
свет, зеленый, зловещий, сгу­
стившийся по углам. Обретут 
голос вещи. Доска, повисшая 
на веревке, будет вздрагивать, 
словно в предсмертной кон­
вульсии. Люди потеряют свою 
индивидуальность. В пхліви-

жениях появится что-то меха­
ническое, Режиссер поставит 
их в один ряд. с вещами, а в 
финале даж е .вытеснит этими 
пещами. Он покажет, как кру­
ж атся под музыку вальса од­
ин доски, без людей. Эти кру­
жащиеся в вальсе доски можно 
воспринять как метафору — 
жуткий, .обезлюдевший мир 
оставляют ' после себя ф а­
шистские варвары. Эта сие­
на могла бы стать режиссер­
ской находкой, если бы не 
повторение приема. Когда 
впервые из-за .досок-деревьев 
появляются немецкие диверсан­
ты. а потом отступают и на их 
место встаіот девушкн-зсикт- 
чнцы, это бьет по нервам. Ус­
ловным языком театр переда­
ет атмосферу смертельной 
опасности, угрозы, затаившей­
ся за каждым кустом н дере­
вом. Но когда эти переходы 
повторяются многократно, нх 
эмоциональное воздействие спа­
дает.

Возможно, в Москве на сце­
не своего театра ІО. Любимов 
добился большей цельности 
спектакля. Возможно, артисты 
Русского театра, привыкшіе 
больше к бытовой достоверно­
сти иа сцепе, не все зад а’пі 
режиссера сумели выполнить. 
Трудно судить. Перед нами 
ведь только копня.

Встречи театральных кол­
лективов Белоруссии с талант­
ливыми режиссерами Москвы, 
работа под их руководством 
над постановками безусловно 
отрадное явление, которое д а ­
ет свои плоды. Н о еще лучше 
приглашать этих режиссеров 
на постановку оригинальных 
спектаклей. Думается, и нм, 

-к ак  истинным художникам, ин­
тереснее работать с новым 
материалом, чем повторять са­
мих себя.

Д . МАНАЕВА,


